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ORIGINAL: ENGLISH 

REQUEST CONCERNING THE CONTRIBUTION 
OF THE SPANISH PROTECTORATE ZONE IN MOROCCO 

The Director-General has the honour to transmit to the Executive Board 

the text of the communications received from the French and Spanish Governments 

pursuant to Resolution ША7.18 and concerning the contribution of the Spanish 

Protectorate Zone in Morocco. 
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COMMUNICATION RECEIVED FROM THE MINISTRÏ OF FOREIGN 
AFFAIRS OF FRANCE, DATED 5 AUGUST 195Л • .• 

ORIGINAL: FRENCH 

"In a letter dated 18 June you were kind enough to transmit to me the text of 

a resolution adopted by the Seventh World Health Assembly concerning the contribution 

of the Spanish Zone in Morocco to the budget of the Organization and you requested me 

to give you the views ôf the French Government on this question, for transmission 

•bo the Executive Board. 

I have the honour to inform you that the French Government considers that the 

resolution adopted by the Sixth World Health Assembly (resolution ША6»37) is in 

conformity with the interests of WHO and with those of the Sherifian Empire since, 

by extending to the Spanish Zone in Morocco the effects of resolution WHA5.16 

whereby Morocco was admitted as an Associate Member of the Organization, it made it 

possible to take the necessary steps to associate the health administration of that 

zone, like that of the French zone, with the work of international technical 

co-operation undertaken Ъу WHO. 

It was in this spirit that the French Government, in conformity with its 

engagement to respect the unity of the Sherifian Empire and with its obligations in 

virtue of the Franco-Moroccan and Franco-Spanish Treaties of 1912, gave its full 

support to the above-mentioned resolution entitling the representatives of the 

Spanish Zone to participate, with the same ri^its as representatives of the French 

Zone, in the debates and work of the Assembly and Regional Committees，and making it 

possible for the said Zone to benefit from the assistance which the World Health 

Organization is in a position to offer. 

In these circumstances it would seem that, in view of resolutions WHA5#l6 and 

WHA6»37> there is no need for ацу new decision of the Assembly concerning the status 

of Morocco within the World Health Organization and that the only question at the 

present time is a purely practical one, i.e. that of the péirt to be contributed by-

each Zone of the amount fixed by the Assembly as the contribution of Morocco in its 

capacity as Associate Member, that amount being three units for the year 1955 as for 

previous years• 
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The French Government is of the opinion that the amount could be divided 

between the two Zones on the basis of their respective demographic, economic and 

social factors, on the proposal of the Director-General and in agreement with the 

interested Governments. I need hardly add that щ Government is ready to co-operate 

fully with you, and at the appropriate moment vdth the Executive Board, so that this 

question may be settled in a manner satisfactory to all concerned." 
*. « . • •‘ ‘ 

COMMUNICATION RECEIVED FROM THE PERMANENT DELEGATION 
OF.SPAIN. TO THE INTERNATIONAL ORGANIZATIONS IN GENEVA, DATED 15 OCTOBER 

“ 1954 

ORIGINAL: SPANISH 

"The Spanish Government, on behalf of Spain and of the Spanish Protectorate 

Zone in Morocco, requests iiie Executive Board of the World Health Organization to.be 

good enough to take into account, in its report (Resolution ША7.18) on the con-.. 

tribution of the Spanish Protectorate Zone in Morocco in virtue of that zone's ’ 

"obligations as an Associate Member", the following facts: 

(A) Resolution WHA6.37 ruled that ’’• . • the Spanish Protectorate Zone in 
- • .••； 

Morocco . • . shall • . . enjoy all the ri^its and be subject to all 

the obligations of an Associate Member" (see pages 31 and 32 of Official 

Records No. 48). 

(B) The first "obligation of an Associate Member" is to pay.a contribution. 

(C) The above-mentioned Protectorate Zone alrea^r enjoys-
11

 all the rights" 

(assignment to the Regional Office for Africa - the French Zone being 

attached to the European Region; full representation in the. Щ0 Assemblies, 

Committees, etc,i direct communication with WHO, etc. etc.); it also 

wishes to fulfil "all the obligations". 

(D) The failure to facilitate fulfilment of the obligation to pay a 

contribution is prejudicial to Ш0, and the Zone does not wish this to 

continue. 
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(E) The Spanish Protectorate Zone in question has airea尔 had its • 

contributions assessed in all the international organizations to 

油ich it belongs. 

(F) The eontribution inposed by the "obligations of an Associate Member" 

is three units (Resolution ША3.86) - equal for all, without dis-

crimination and without taking into account (as for full Members ) the 

size of the respective populations, territories, revenues, etc. 

资 * 於 * 

The Spanish Government cannot admit that the French Government is now justified 

in raising objections (which it did not do in 1953 at the time of the admission of 

the Spanish Protectorate Zone in Morocco), since this would be illegal and contraiy 

to the Treaty of 27 November 1912 and to the sovereign resolutions of the Assembly, 

unless vfcat is being sought, indirectly, is the denunciation or termination of the 

1912 Treaty .owing to non-fulfilment of its provisions* 

The French Government cannot intervene in this matter for the following reasons: 

(a) Article 8 of the WHO Constitution refers to: "Territories or groups of 

territories whidi are not responsible for the conduet of their international 

relations, etc. . in this case there can be no doubt that the 

responsibility rests with Spain. 

(b) The Spanish Protectorate Zone in Morocco is an entirely separate 

"territory or group of territories" (Article 8 alreatfy mentioned), 

with frontiers clearly set out in Articles 2， 3 and Д of the Treaty 

of 27 November 1912. 

(e) Article 26 of the 1912 Treaty states that international agreements (and 

therefore the Constitution of WHO) shall not be extended to the Spanish 

Protectorate Zone except with the consent of the Spanish Government. 

(d) For this reason the Sixth Assembly took into consideration only the letter 

of the Permanent Delegate of Spain (see page Щ. of Official Records No. 48), 

on the basis of which Resolution WHA6.37 extending to the Zone in question 

all the rights and obligations of an Associate Member was adopted (with no 

contrary vote). 
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In addition, Spain and the Spanish Protectorate Zone in Morocco declare, in 

view of the foregoing, that the contribution fixed ej^icitlg; for the Plrendh 

Protectorate Zone cannot be, even partially, switched to the Spanish Protectorate 

Zone because: 

X . Resolution ША5.16 concerns only "that part of Morocco for ；Aiich France is 

responsible".(see page 21 of Official Records No. 42). 

_ _• i _丨 и йш^тшиттттшшш» 

This limitation 一 at the'time of admission of the French Zone - was confirmed 

also by the President of the Fifth Assembly when he stated: "• : • the territory . 

placed tinder Spanish Protectorat^ by the Treaty of 27. November 1912 is not affected 

by this decision (Resolutions ША5.16 and ША5.55) of the Health Assembly. Axjy 

document established by the World Health Organization referring to this decision will 

duly take into account the present statement" (see page 134 of Official Records No. 42) 

The same limiting declaration was made Ъу the delegate 'of France, also at the 

Fifth Assembly: • • and it (the French Government) had no intention of assuifting 

responsibility . . beyond the limits of the French Zone in Morocco^ (see page ЗЗЛ 

of Official Records No. A2). 

2,, The contribution fixed by resolution ША5.55 concerns only the French Zone 

(fee page 36 of Official Records No. 42). This resolution also should be considered 
• . •； 

in the light of the statements mentioned in paragraph 1 above. 

3 . Thus, "Morocco, French Protectorate" appeared in the first schedules of 

contributions (see pages 29 and 42 of Official Records No、，47). No subsequent 

resolution of the Assembly sanctioned any alteration with regard to this assessment. 

The change in name which was introduced appears to be illegal and this has been 

affirmed repeatedly by the Spanish delegation。 

д. The French Protectorate Zone has alreatfy paid several contributions (without any 

statement at the time) (see, among others, Ш0 annex to document A/6/34). It seems 

that the French Government made a "reservation" when it made a payment in December 

1953： i.e. one year and seven months after the adoption of resolution ША5.55 and 

after having paid the first contributions without any "reservation" whatsoever. 

Moreover, it is difficult to understand how sums can be paid with a "reservation". 
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5. The sharing of expenses between the two Zones is strictly prohibited by. Article 

11 of thé 1912 Treaty, idiich states: "The Sherifian Government (French Zone) shall 

not be called upon to participate in any way whatsoever in the expenses of the 

Spanish Protectorate Zone"• 

Spain considers this 1912 Treaty as being still in force. 

* * * * 

To sum up: 

I. The contribution as fixed by Resolution WHA5,55 was a contribution which concerned 

the French Protectorate Zone onlyj as such, it was paid in the beginning by the French 

Government; as such, it appeared - and should continue to appear - in all WHO documents» 

II. The Spanish Protectorate Zone in Morocco has had extended to it "all the 

obligations of an Associate МеиЬег" (Resolution WHA6.37). 

III. It is the obligation of an Associate Member to pay a contribution and the. contri-

bution for all Associate Members was fixed at three units (Resolution WHA3.86). 

* # * * 

In view of the foregoing, Spain and the Spanish Protectorate Zone in Morocco 

hope that the sound principles and enlightened judgement of the Ш0 Executive Board 

will lead it to recommend to the Eightii Assembly that the contribution of the 

aforesaid Protectorate Zone be fixed at three units, in conçliance with Resolution 

VJHA6.37 (extending to the Zone in question all the obligations of an Associate Member) 

ldiich was unanimously adopted without ary objection being raised at the time," 


